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Роберт Рлфаиловнч Фальк... Сегодня его творчество обретает 
то место в мсторми отечественного искусства, которое заслуживает 
по праву.
После смерти Фалька в 1958 году очень немногие понимали цену 
его художественное наследия. Тогда основная тяжесть заботы 
о нем легла на жену Роберта Рафаиловича Ангелину Васильевну 
Щекин-Кротову. С ней Фальк прожил двадцать последних лет 
жизни. Двадцать самых ярких лет в ее судьбе.
Теперь почти все картины пристроены по музеям. Состоялось 
несколько персональных выставок. Вместе с Дмитрием 
Сарабьяновым подготовлена единственная пока монография 
о Фальке, которая издана в... ГДР. Вышла книга писем 
и воспоминаний. Правда, в те времена не о всем можно было 
вспомнить в печати.
Согласившись на этот разговор, Ангелина Васильевна сказала, 
что рада не умалчивать больше о многом, 
что было в ее и Фалька жизни.
— Я не искусствовед. Я была лишь женой Фалька. Поэтому я не 
®УДУ говорить о его картинах. Я хочу рассказать, что он был 
за человек, как мы с ним жили.
Я включила магнитофон. Уже через несколько минут я поняла, что 
это будет не беседа, это будет монолог. t
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D ЕСНОП 1939 года в Доме писателей на ули- 
це Воровского открылась небольшая вы­

ставка парижских работ Фалька. Не было ни 
афиш, ни сообщений в прессе. Я узнала о вы- 
ставке от своих коллег — я тогда работала в 
изосекторе Центральною дома художественно- 
го воспитания детей.

Картины Фалька меня поразили. Я стала хо­
дить на выставку каждый день после работы. 
Как-то незадолго до закрытия выставки Фальк 
подошел ко мне и спросил, нравятся ли мне 
его картины. Не помню точно, что я ему отве- 
тила, кажется, я сказала, что видела эти кар­
тины во сне. Он пригласил меня в свою ма­
стерскую.

Фальк жил на набережной Москвы-реки в 
доме красною кирпича, похожей на неуклю- 
жнй терем. Сейчас там какое-то иностранное 
представительство, а тогда были мастерские 
художников. По винтовой железной лестнице 
я поднялась на самый верх, в мансарду. В ог­
ромной помещении мебели почти не было, по 
стенам стояли штабеля картин. Фальк любил 
пустоту.

Он усадил меня в кресло и стал ставить на 
мольберт картину за картиной. Много, долго, 
пока не стемнело. Я стала приходить в мастер­
скую еще и еще. Однажды Фальк предложил 
мне остаться у него навсегда. Я сразу согла­
силась.

Фальк был меня много старше, художник с 
именем, но я его совершенно не боялась. Для 
меня было огромной радостью смотреть. как он 
работает. Мне казалось, что я сама пишу его 
картины. Я бежала со службы быстрее домой, 
чтобы приняться за эту работу.

Всю зарплату я отдавала матери и Фальку 
помогала, чтобы не сесть на его иждивение. 
После выставки он немножко продал задеше­
во каким-то любителям, а с заказами все про­
валилось. Я сказала ему: «Какое счастье, что 
тебе не надо писать на заказ. На заказ ты пи­
шешь хуже, іем для себя. Давай поищем ка­
кой-нибудь другой выход». Фальк тогда даже 
хотел пойти работать аккомпаниатором, но я 
категорически возражала. Фальк был очень 
способен к музыке. Когда он поступил в 
Училище живописи, ваяния и зодчества, его 
учительница музыки рыдала: она думала, это 
будет второй Рахманинов.

Фальк много мне рассказывал о своем дет- 
стве, о жизни до встречи со мной, так что мне 
иногда кажется, что я знала его чуть ли не со 
дня его рождения.

Он родился в 1886 году в зажиточной еврей­
ской семье. Отец был юрист, кроме тою, изве­
стный шахматист. Дома говорили по-немецки: 
дедушка был выходцем из Курляндии. Фальк 
и его два брата посещали московскую Петер- 
Пауль-шуле, реальное училище, где все пред­
меты преподавались на немецком языке. Вос­
питывали их очень жестко: труд и дисциплина. 
Родители не одобрили решения сына стать ху- 
дожником, они хотели бы для него более рес­
пектабельной профессии.

Главными своими учителями живописи 
Фальк считая Серова и Коровина. Очень тепло 
о ні< вспоминая. С 1906 года начал участво­
вать не только в ученических выставках. 
С 1Ц08 года — в передвижных, а в 1909 году 
в салоне «Золотое руно»: эту выставку устра­
ивая журнал «Золотое руно» — орган русских 
символистов.

В конце 1910 — начале 1911 года родился 
«Бубновый валет». Членами-учредителями 
этого художественною содружества стали 
Лентулов, Машков, Кончаловский, Куприн, 
Фальк и другие художники. Я как-то спросила 
Фалька: «Почему «Бубновый валет»?» Он от­
ветил, что на старых итальянских картах 
бубновый валет изображался с палитрой в ру­
ках — символ молодого художника. По воспо- 
минаниям Фалька, первая выставка была от­
крыта чуть ли не в каком-то сарае, пол в опил- 
ках, картины без рам, сплошными рядами. Это 
была, конечно, «пощечина общественному 
вкусу».

На этой выставке «Бубновою валета» у 
Фалька купили картину, кажется, рублей за 
триста. Сумма по тем временам немалень­
кая — Фальк решил поехать в Италию. Но 
для путешествия с комфортом этих денег было, 
конечно, недостаточно. Он ночевал на постоя- 
лых дворах, сбедал в придорожных трактирах. 
Обошел чуть ли не всю Италию. Ничего не пи­
сал, просто наслаждался природой и красо­
той городов.

даже подчеркивая их темной краской... В ка­
кой-то мере я отдал дань кубизму, многие мои 
вещи того времени отличаются сдвигами фор­
мы. Но это не был логический прием конструк­
тивизма, а я стремился сдвигами формы ак­
центировать эмоциональную выразительность».

Где-то в году 1918-м в творчестве Фалька на- 
ступил перелом. Его любимыми художниками 
становятся Рембрандт, Вермеер Дельфтский, 
Тициан, Веласкес, Эль Греко, Сурбаран, Гойя, 
Ватто, Шарден. В моем архиве хранится пись­
мо, написанное, по всей вероятностн, в 1922 
году А. Куприну в Нижний Новгород: «...Я все 
более смотрю назад, к старым мастерам. И мне 
становится ясно, что искусство последнего 
времени переживает тяжелую болезнь. У ста­
риков были ощущения реальности, и они ре­
ально ощущали: то и другое одинаково важно. 
О таком «маленькой своем ощущении» гово­
рил Сезанн. От этого у них и является такое 
совершенство техники. Мы же довольствуемся 
рваной и случайной техникой ввиду неясности 
и случайности нашего ощущения. Поэтому для 
меня не столь важно найти внешнюю сторону 
картины, как докопаться до того, для 
почему я художник. Тогда остальное 
просто наладится».

«Вскоре после Великой Октябрьской социа- 
листической революции я начал активно рабо­
тать в Народной комиссариате просвещения — 
я был членом Всероссийской коллегии изобра 
зительных искусств (то есть организационного 
центра перестройки художественной деятель- 
ности и профессионального образования на но- 
вых социальных основах).

Примерно к этому времени я стал на более 
реалистические позиции в искусстве».

чего н 
очень

за границу в творческую командировку. Он 
прожил там почти десять лет и сохраняя себя.

Фальк путешествовал по Бретани, побывал 
на Корсике, проезжал Арль и удивился, что у 
«Ван Гога он гораздо красивее». Жил в Эксе, 
где «все наполнено Сезанном». Но больше 
всего ему нравился Париж, Он говорил, что 
это не город. а целая страна, каждый квар- 
тал — отдельный город. За девять лет в Пари­
же он тринадцать раз менял квартиру, чтобы 
«пожить в разных городах».

Фальк чувствовал приближение войны и по­
нимая, что если он сейчас не вернется на ро­
дину, то это ему нескоро удастся. Он отказал­
ся от нескольких выгодных предложений о 
выставках-распродажах. Он поехал домой. 
Шел 37-й год.

Он говорил мне, что знал, что его могут 
арестовать, но пусть хоть картины останутся 
на родине. Фалька не арестовали. Наверное, 
даже чудовищная сталинская машина давала 
осечку. Фалька ни разу не трогали. Но и кар­
тины его оказались никому не нужны — у него 
тогда была очень ненадежная репутация. Про­
шли всего лишь две небольшие выставки: одна 
в ЦДЛ, где мы с ним познакомились, дру­
гая — в 1939 году в ЦДРИ. Музеи «обходили» 
нашу квартиру за несколько кварталов. Пер­
вый решился купить Фалька Пушкарев. дирек- 
тор Русскою музея. Причем украдкой по са- 
мым дешевым ценам он протаскивая его вещи 
через комиссию. И это через пятнадцать лет 
после смерти Фалька. А при жизни ни один 
музей не купил. Хотя одни раз купил музей 
во Фрунзе, кажется. Но кто-то Александру 
Герасимову донес, и он послал туда возмущен-

писем друзьям

живописью. За

ли мне исполь- 
Самарканда и

Чаще всего это были его близкие: 
Их портреты самые одухотворен- 

емкие.
не менее двадцати автопортретов

• P. Р. Фалък. 
ф В розовой шали.

гражданки Советского Союза, имею гаранти- 
Прошурованное Конституцией право на отдых 

приходить ко мне только в такое-то время».
Паш быт был очень суров, денег не хватало. 

Михоэлс давал Фальку работу в еврейском те- 
атре — эскизы декораций. После гибели Михо- 
элса Эренбург рекомендовал Фалька в Камер­
ный театр на свою пьесу. Одни раз Фальк все- 
таки получил большой заказ: написать строи­
тельство Дворца Советов. Храм Христа Спа­
сителя разворотили прямо перед нашим домом, 
из окна была видна стройка Несколько эски- 
зов — сейчас в музее. А саму картину я не­
давно передала в Советский фонд культуры. 
Когда Фальк показал свою работу жюри, там 
сказали: «Нет никакого пафоса созидания, ра­
дости труда». А он искренне ответил: «Какая 
же здесь может быть радость созидания! И во­
обще, когда я смотрю на свою картину, мне 
кажется, война скоро будет».

В сорок первой мы эвакуировались сначала 
в Башкирию, а потом в Самарканд. Там для 
Фалька нашлась работа преподавателя в Са- 
маркандском художественной училище, а по­
том в эвакуированном Московском декоратив- 
но-прикладном институте. К нам туда приехал 
его сын Валерин. Прожил он с нами недолго, 
весной 1942 года его призвали в армию. Мы 
жили с Фальком в Регистане. Я помню его 
лекции о жизни в Париже, которые он читая 
у медресе Улугбека. Тогда послушать его при­
шли многие: эвакуированные, студенты, мест- 
ная интеллигенция. Притащили огромный 
ящик из-под фруктов: Фальк на нем выступал, 
а я под этим ящиком записывала, чтобы его 
не смущать. Мне удалось записать много его 
лекций по искусству. Многие из них опубли­
кованы.

В Самарканде Фальк тяжело заболел. Вино­
вата в этом в какой-то степени я. Я достала 
брынзу, сама не ела: это было дорогое лаком­
ство, оставила Фальку. Эта брынза и заразила 
его бруцеллезом.

Нам пришлось в эвакуации очень туго. И 
главное, у Фалька почти не было условий для 
работы. Чтобы представить, как мы там жили, 
я приведу выдержки из его 
в Москву:

«...Вы спрашиваете, удалось 
зовать интересные стороны 
что-нибудь написать. Нет, если не считать неко­
торого количества акварелей, а по-серьезному 
не был в состоянии заняться 
неимением лучшего мне пришлось в здешнем 
художественной училище взять руководство 
театрально-оформительским отделением. Опла­
та — 5 рублей в час. Фактически после всяких 
вычетов, отчислений получалось 3 руб. Чтобы 
набрать какую-то сумму, я вынужден был 
очень много часов взять. Да еще в другом 
конце города взял также уроки. Был я занят 
ежедневно 8—9 часов, не считая еще несколь­
ко часов на хождение по этим урокам. Зимой 
в липкую грязь, а летом при более 40° жары. 
Как видите, не могло у меня хватать для лич­
ной работы ни времени, ни энергииі Зимой мы 
питались удовлетворительно. Но к началу лета 
положение весьма ухудшилось. С одной сторо­
ны, продукты начали резко удорожаться, а 
с другой — я потерял свою основную работу 
в художественном училище. Началось все бо­
лее и более увеличивающееся недоедание. Во- 
лезнь моя в скрытой форме за несколько 
месяцев до открытого заболевания разрушала 
мой организм. Все это вместе взятое довело 
меня до настоящего тяжелого заболевания».

М Ы ЕХАЛИ из эвакуации домой вместе 
1,1 с семьями профессоров Матвеева и Фавор- 
ского. Фаворский — удивительный человек: 
беременную студентку, которая ехала с осталь­
ными в телячьей вагоне. уложил на свое ме- 
сто, а сам сндел всю дорогу — две недели. 
Иногда только Фальк уступая ему свое место.

Где-то в начале двадцатых Фальк поехал в 
Витебск, чтобы «унять» Малевича. Малевич 
там преподавая. На него в Наркомпрос было 
много жалоб, в том числе и от художников. 
Фальк поехал тогда с ордером на 
но так им и не воспользовался.

Когда в Витебске Фальк вышел 
он увидел извозчика, выехавшего 
картин Шагала: с пейсами, в

его арест,

не думая, но мое поколение считало, что Ста­
лину за это все можно простить. Фальку война 
принесла огромное горе—в сорок третьей по- 
гиб Валера.

Я пошла устраиваться на работу. Сначала 
на старое место в Центральный дом художе­
ственною воспитания детей. Но заведующая 
сказала: «Я вас, Галечка, очень люблю, но иа 
нас и так сейчас всех собак вешают. а тут 
еще жена космополита и формалиста придет 
работать». Моя подруга устроила меня в авто­
механический институт лаборантом. Постепен­
но заведующая кафедрой узнала, что я как-то 
образованна, знаю языки. Попросила помочь 
сделать ей докладик, потом я заменяла забо- 
левшего преподавателя. Я, как тогда говори­
лось, стала расти над собой, занялась нагляд­
ными пособиями, прочла какой-то на эту тему 
доклад — пустой, конечно,— на курсах повы- 
шения квалификации, меня чем-то премирова­
ли. Но главная моя жизнь была возле Фалька.

Самые счастливые дни были, когда мы ле­
том выезжали куда-нибудь на дачу. Чаще всего 
по северной дороге: Софрино, Абрамцево... 
Фальк, правда, предпочитая деревенский дом. 
Дачники его раздражали. Фальку нравилось, 
что наша хозяйка встает в пять утра, топит 
печку, выгоняет коров — все заняты делом. 
Как тогда не издевались над деревней, а люди 
еще не отвыкли работать. Фальк и сам был 
такой же. как они. Он все время работая.

Фальк любил писать пейзажи, натюрморты. 
Заставляя меня составлять ему букеты. Если 
получалось хорошо, он милостиво замечал; «Ты 
ставишь букеты так же талантливо, как фран­
цузская консьержка». Но больше всего Фальк 
любил писать людей, слово «портрет» он не 
признавая, 
жена, сын. 
ные, самые

Я знаю 
Фалька. Он вовсе не был в себя влюблен, 
даже очень критически относился к своей на­
ружности, но себя писал часто по многим при- 
чинам: не было модели, тем более такой терпе­
ливой, как он сам, или хотел решить какую-то 
живописную задачу. В последнем автопортре- 
те — итог жизни гордого, беспощадного к себе 
человека.

Только за юд до смерти Фальк как-то сразу 
состарился. А до этого вел себя, как молодой, 
полный сил человек.

На панихиде в МОСХе было много цветов, 
музыки, на стенах в зале повесили картины 
Фалька. Последнее слово взял Эренбург. Скоро 
паступит то время, сказал он, когда музеи 
будут спорить из-за картин Фалька. Это время 
настало. Не сразу, но настало.

Первая персональная выставка Фалька была 
в 1965 году в Армении. Директором музея 
там был тогда Армен Аршакович Чилингарян. 
Он один из первых приехал покупать у меня 
Фалька. «Небось, у нас не захотите сделать 
выставку?» — спросил он. «Почему не захо­
чу?». Мы договорились, что я пришлю 50 жи- 
вописных работ и 50 акварелей. Я выслала, 
жду. Ни ответа, ни привета. Каждый день бе- 
гаю к почтовому ящику — ничего. Ну, все, ду­
маю, погубила самые лучшие вещи. Что я ска­
жу дочери, друзьям? Потом, к счастью, выяс­
нилось, что Чилингарян уехал в отпуск, и 
мои телеграммы просто складывали в стоя. 
В день вернисажа из Москвы пришло распоря- 
жение: афиши снять, никакой рекламы не да­
вать. Но народ все равно все время был.

На знаменитой выставке «XXX лет МОСХа» 
в 1962 году Хрущев наговорил о Фальке мно­
го нелепостей. Но я его не виню. Он уже долго 
ходил по выставке. Устал. Картины на него 
лезли. В живописи он не разбирался: понимая 
только цветную фотографию, передвижников. 
в крайней случае. А вот художники, какие 
поближе к административный высотам, так 
около него и терлись, подсказывали, давали 
оценки. Их виню.

После посещения Манежа Хрущевым вы­
строились страшные очереди. Все мне говори­
ли, что Фалька необходимо снять. Но я знала, 
что это будет прецедент — могут снять и дру- 
гих. Я ответила. что снимать не буду, хотят — 
пусть снимают сами, но никто не решился.

Как-то я пришла на выставку до открытия. 
чтобы потонировать раму на одной пейзаже. 
Служительница мне говорит: «Идите быстро 
пока народ не набежал, посмотрите Фалькова. 
Тут чуть на кулачики не бьются около него. 
Вот эта жирная-толстая,—и на «Обнаженную» 
показывает,— он с ней жил. Она ему навреди­
ла, он ее так и осрамил. А вот это жена,— 
это про мой портрет в розовой шали,— ее 
звали ангелом. потому что добрая была очень 
Она за ним в Сибирь поехала». «А что разве 
Фальк в Сибири был?» — спрашиваю. «Ну. 
как же. Культом личности засланный». «Раз­
ве?» — «Ну. это я точно знаю,— убеждает 
меня служительница,— она за ним поехала 
и вызволила, привезла в Москву. Но уж очень 
бедно жили, одну картошку ели»,— и чтобы 
у меня уж окончательно сомнений не осталось, 
подводит меня к натюрморту с картошкой. Ко­
гда я рассказала про этот разговор Эренбур- 
гам, Любовь Михайловна мне говорит: заведи­
те тетрадочку, будете записывать «фальклор»

Не знаю, что тут сыграло свою роль, 
Хрущев или «Люди, годы, жизнь» Эренбурга, 
но на персональную выставку Фалька, органи­
зованную МОСХом в 1966 году в зале на Бе­
говой, очередь была огромная. Там на входе 
стоял очень занятный старичок. Как-то удов­
летворенно поделился со мной: «Знаете, чув­
ствую, что народу нужен, пропустишь двадцать 
человек, остальных уговариваешь ждать, что­
бы порядок был. А раньше спдишь-сндишь — 
никто не ходнт».

Сегодня у меня такнх проблем с выставкой 
Фалька, конечно, не было бы. Но мне сейчас 
и не из чего ее делать. Я все раздала по музе­
ям: там, где не могли купить, я дарила. Меня 
сейчас многие упрекают, что я все разбазари­
ла, но я рада, что в разных городах люди видят 
картины Фалька.

...Ангелина Васильевна смотрит в окна с де- 
сятого этажа своей квартиры у самой коль­
цевой дороги. Мне 
вспоминает, какой 
на золотые купола

Я заболела перед отъездом воспалением лег- 
ких, но сквозь высокую температуру я слыша­
ла очень интересные разговоры. Другие гово­
рили о том, какие в Москве цены, как устро­
иться, а эти люди — об нскусстве. Фаворский 
говорил, что Фальк неправ, что пишет тени 
цветными, ведь тень отрезана от тьмы, как 
сказано в Библии. Он спорил как график, а 
Фальк возражая как живописец. Помню, гово­
рили о том, что «Портрет» Гоголя должен ле­
жать у изголовья каждого художника, как Биб- 
лия у верующего. Беседы были самого высокого 
свойства. Все везли в Москву сушеные фрук­
ты, Фаворский вез черепки, которые подобрал 
на развалинах Самарканда.

Приехали в Москву. В мастерской проды­
рявлена крыша, окна выбиты, картины завале­
ны мешками с песком — там был пункт проти­
вовоздушной обороны. Библиотеку сожгли, и 
нельзя тех людей обвинять: было холодно, а 
топить нечем. Кое-что из картин украли, то 
что пореалистичнее. Но большая часть оста­
лась: картины Фалька невеселые, а тогда 
очень нужна была радость. Я помню, после 
войны идешь с базара, у каждой женщины 
в руках цветок, пусть маленький. Так хотелось 
радости. Была надежда, что все будет хорошо, 
что не будет тридцать седьмого года, что Ста- 
лин выиграя войну, что он молодец. Фальк так

ную телеграмму. Этой вещи я до сих пор не мо­
гу найти, ее, очевидно, списали. Так же списа­
ли как неликвид и те картины, которые при 
помощи Кончаловского приобрел Художествен­
ный фонд. В сорок шестой их жгли во дворе 
Худфонда. Жена Андрея Юмашева, известного 
летчика, выкупила свой портрет за рубль, дав 
его тому дворнику, который обливал картины 
Фалька керосином.

с вокзала, 
прямо из 

картин Шагала: с пейсами, в лапсердаке, в 
шляпе. Поехали по городу. Домишки малень- 
кие. По улицам ходят козы, куры. И вдруг 
Фальк видит, посреди этой улицы возвышаются 
геометрические конструкции: кубы, цилиндры. 
Какая-то фантасмагория Малевича на фойе 
Шагала.

Студия Малевича была как секта. Все 
мрачные. Малевич говорил чрезвычайно заум­
но: о пространстве, о том, как надо резать это 
пространство. Сначала Фальк и Малевич спо­
рили, охрипли, почти не спали целую неделю. 
К согласию не пришли. Тогда Фальк в сосед- 
нем с Малевичем классе сделал свою неболь­
шую мастерскую. Поставил бутылку, краюху 
хлеба, кувшин и сказал, как найти правиль­
ные пропорции и распределить пространство. 
Это показалось так примитивно, так понятно, 
что некоторые убежали от Малевича к Фаль­
ку, а потом поехали с ним из Витебска в Мо­
скву, во ВХУТЕМАС.

В начале двадцатью «карьера» Фалька скла­
дывалась как будто благополучно. Он был про- 
фессором живописи во ВХУТЕМАСе. членом 
коллегии по делам изобразительною искусства 
при Наркомпросе (1918—1920). действитель- 
ным членом Государственной академии худо- 
жественных наук. членом Союза работников 
искусств со дня его основания, деканом живо­
писною факультета ВХУТЕИНа. Его мастер­
ская считалась лучшей, в нее стремились по­
пасть, его картины покупали столичные и пери- 
ферийные музеи, его работы представлялись на 
всех более или менее значительных выставках 
за р.убежом. В 1924 году открывается его пер­
сональная ретроспективная выставка в Третья­
ковской галерее, в 1927 году выставка его 
работ в Доме ученых. Ею имя постоянно упо­
минается в прессе, о нем пишут крупные ис- 
кусствоведы.

И все-таки это годы очень непростые для 
Фалька. В частности, в его личной жизни. 
Фальк тогда тяжело болел. Изменилась и ху­
дожественная атмосфера. Как и во многих дру- 
гих областях жизни, начали изживать то, что 
сегодня мы называем плюрализмом. Многие 
товарищи Фалька по «Бубновому валету» как- 
то успокоились, Hö он не мог смириться. 
В 1928 году он получает разрешение выехать

фАЛЬК никогда не бездельничал, работая, 
как каменотес. Он работая и ставил карти­

ны к стенке. Если и не мог по состоянию ду­
шевному писать, то грунтовая или прибивая на 
подрамник холст. Никогда не жаловался, что 
ему трудно. Он отвлекался от тяжелых мыслей 
то романами, то музыкой, Я даже научилась 
петь, чтобы он мог мне аккомпанировать.

У нас не было телефона, к нам шли просто 
так. К Фальку тогда ходить было не безопас­
но: он был заклеймен как космополит. Поэто­
му художники говорили, что ходят к Куприну. 
Хороший человек был Куприн, но против шер­
сти никого не гладил. Правда, у него тоже 
была отдушина от всех этих притворств: он 
сам себе сделал орган из старых труб и сочи- 
нял фуги в духе Баха. Ему, как и Фальку, ча­
стые визиты тоже мешали работать. Он пове- 
сил у себя на дверях объявление: «Я, как

кажется, в этот момент она 
был вид из окна мансарды 
Кремля.

Материал подготовила 
И. СМИРНОВА.

ФАЛЬК очень любил вспоминать о том вре­
мени — молодой, озорном. Дружба «буб- 

нововалетцев» оказалась очень прочной, они 
продолжали поддерживать друг друга и в труд­
ные времена.

В своей автобиографии Фальк писал: 
«В этот период я любил яркие контрастные со- 
четания, обобщенные выразительные контуры.

1 А'-■' ,,
к - V*»
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Дналог СССР—Великобритания
ЛОНДОН, 6 апреля. 

(Спец. корр. ТАСС). Позд- 
ним вечером 5 апреля столи­
ца Великобритания встретн- 
ла Генеральной) секретаря 
ЦК КПСС, Председателя 
Президиума Верховного Со- 
вета СССР М. С. Горбачева, 
прибывшего сюда с офнци- 
альным внзнтом.

В 23.00 по местному вре­
мени Ил-62 подрулил к пра­
вительственному терминалу 
аэропорта Хитроу. Несмотря 
на то, что протоколом встре- 
чи в столь поздний час не 
предусматривалось офици- 
альных заявлений, многие 
жители Лондона, большой 
корпус журналистов разных 
стран прибыли на торжест­
венную церемонию. У трапа 
самолета М. С. Горбачева и 
P. М. Горбачеву встретили 
специальный представитель 
королевы Великобритания и 
лорд королевской свиты, 
Премьер-Министр Великобри- 
тании М. Тэтчер и ее супруг 
Д. Тэтчер. В аэропорту был 
выстроен почетный караул 
офицеров королевских воен- 
но-воздушных сил и испол- 
нен Гимн Советского Союза.

А ранним утром 6 апреля 
уже началась деловая часть 
визита. Около трехсот пред­
ставителей крупнейших теле- 
компаний, телеграфных
агентств и газет мира заняли 
свои позиции перед входом в 
резиденцию Премьер-Мини­
стра Великобритания на Да- 
унинг-стрит, 10.

У входа в резиденцию 
М. С. Горбачева встретила

М. Тэтчер. Они прошли в 
Каминный зал, сфотографи­
ровались на память и удали­
лись в кабинет Премьер-Ми­
нистра для офицнальных пе- 
реговоров. Затем состоялась 
церемония подписания совет- 
ско-английских документов. 
Их подписали министры ино- 
странных дел двух стран 
Э. А. Шеварднадзе и Дж. 
Хау.

В программе поездки со­
ветского руководителя по 
Лондону Вестминстерское 
аббатство — неповторимый 
оазис древней культуры анг- 
лийской столицы. В знак ува- 
жения к ее истокам М. С. 
Горбачев побывал здесь в се- 
редине дня. Он остановился 
у могилы Неизвестного сол­
дата, поклонился памяти анг- 
личан — тех, кто пал на по- 
лях сражений первой миро­
вой, и тех, кто вместе с со- 
ветскими воинами освобож­
дая Европу от фашизма в бо- 
ях на суше и морских сраже- 
ниях второй мировой войны. 
М. С. Горбачев возложил ве- 
нок на могилу, расписался в 
Книге почетных посетнтелей.

Затем Генерального сек­
ретаря ЦК КПСС, Председа­
теля Президиума Верховного 
Совета СССР принимали у 
себя инженеры и рабочне 
фирмы «Кейс коммьюни- 
кейшнз». Это крупное анг- 
лийское предприятие извест- 
но в Советском Союзе как 
поставщик современной ап­
паратуры информационного 
обеспечения в таких обла- 
стях, как связь, мореплава-

ние, здравоохранение. Рабо- 
чие предприятия в беседах с 
М. С. Горбачевым выражали 
ему свое удовлетворение в 
связи с укреплением друже- 
скнх контактов между наро­
дами двух стран.

Лондонскую встречу при- 
ветствуют большинство пред­
ставителей деловых кругов 
Великобритании. Многие из 
них проявили интерес к 
встрече с советским руково­
дителей , проходившей вече­
ром в Ланкастер-хаусе. Со­
стоялась непринужденная 
беседа о возможностях рас- 
ширения связей между про­
мышленниками Великобрита- 
нии и советскими предприя- 
тиями.

В заключение первого ра­
бочей) дня визита советского 
руководителя Премьер-Ми­
нистр Великобритании М. 
Тэтчер дала в своей резиден- 
ции официальный обед в 
честь М. С. Горбачева и его 
супруги. С речами здесь вы­
ступили М. Тэтчер и М. С. 
Горбачев.

Более двенадцати часов 
продолжался первый рабо- 
чий день визита. Английские 
телекомпании вели с многих 
событий дня прямой репор- 
таж, живо комментировали и 
протокольные мероприятия, 
и непринужденные встречи с 
жителями Лондона.

ЛОНДОН, 7 апреля. 
(ТАСС). 6 апреля в совет­
ском посольстве в Лондоне

состоялась беседа М. С. Гор­
бачева и А. Н. Яковлева с ли- 
дером лейбористской партии 
Нилом Кинноком и замести- 
телем лидера, «теневым» ми- 
нистром внутренних дел Роем 
Хэттерсли.

Были затронуты вопросы 
значения советско-британских 
отношений и данного визита 
М. С. Горбачева в Лондон 
для каждой из стран и мир- 
ного процесса в целом.

Нил Киннок изложил пози- 
цию своей партии в отноше- 
нии советской перестройки, 
которую лейбористы привет- 
ствуют, как и внешнюю поли­
тику, с ней связанную.

Собеседники обсудили не- 
которые аспекты разоруже- 
ния, подчеркнув свое отрица­
тельное отношение к модер- 
низации ядерного оружия и 
политике безопасности, ори- 
ентированной на сохранение 
ядерного оружия. Они кон­
статировали, что диалог меж­
ду двумя партиями имеет 
тёнденцию к партнерству 
не только по международной 
проблематике, но и по вопро- 
сам мирового рабочего движе- 
ния.

В этой связи М. С. Горба­
чев и Н. Киннок высказались 
за то, чтобы коммунисты и 
социалисты совместно отме- 
тили 100-летие образования 
II Интернационала.

В беседе приняли участие 
заведующий Международный 
отделом ЦК КПСС В. М. Фа- 
лин и посол Л. М. Замятин.

ф Лондон. На Даунинг-етрит, 10 состоялась встреча Генерального секретаря ЦК КПСС, 
Председателя Президиума Верховного Совета СССР М. С. Горбачева с Премьер-Министром 
Великобритании М. Тэтчер.

Телефото ТАСС.

Субботний информаци- 
онно - публицистический 
выпуск «Аниілаг*.
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Чем призвана заниматься 
гражданская оборона!

Наверное, спасением жиз­
ни людей. Так ли это на са- 
мом деле и что мы вообще 
знаем об этой службе — раз- 
мышляет журналист Вячеслав 
Басков.
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ЛОНДОН, 7 апреля. (Спец. 
корр. ТАСС). Радушие, иск­
ренность, теплота — вот сла­
гаемые той обстановки, в ко­
торой завершается сегодня 
кратковременный, но исклю­
чительно насыщенный офици­
альный визит Генерального 
секретаря ЦК КПСС, Предсе­
дателя Президиума Верхов­
ного Совета СССР М. С. Гор­
бачева в Великобританию. 
Эта атмосфера буквально 
пронизала все встречи на бе- 
регах Темзы. Никто нескры- 
вает, что в советско-британ­
ских отношениях есть нере- 
шенные проблемы, есть и си­
лы, которые противятся про­
цессу нормализации. Вместе 
с тем здесь преобладает мне- 
ние о том, что диалог 
СССР — Англия набирает 
содержательность и значи­
мость не только в двусторон­
ней, но и в общеевропей­
ской, широкой международ­
ной плане.

Надежды на позитивные 
перемены в этом диалоге 
ясно ощущались и в настрое- 
нии лидеров нынешней Ан- 
глии, представителей общест- 
венных и деловых кругов, со­
бравшихся сегодня в старей- 
шем зале столицы — город­
ской совете лондонского 
Сити, чтобы встретиться с со­
ветским руководителей. На 
протяжении пяти веков Гилд- 
холл был свидетелем и участ- 
ником всех значительных со­
бытий в истории страны. Се­
годня здесь тоже вершилась 
история. Одна из самых пре- 
стижных трибун Запада пре­
доставлена политическому 
деятелю, чьи глубокие, рево- 
люционные преобразования 
внутри и вне страны получи­
ли признание во всем мире.

У входа в Гилдхолл гостей 
встречает лорд-мэр К. Кол- 
лет с супругой. Он приглаша- 
ет их в зал для почетных гос­
тей, представляет им старей- 
шин. В зале присутствует 
группа глав дипломатических 
представительств, в том чис- 
ле послы социалистических 
стран.

Затем на подиуме Гилд- 
холла занимают места М. С. 
Горбачев, P. М. Горбачева, 
М. Тэтчер, Д. Тэтчер. Испол­
няются гимны Советского 
Союза и Великобритании.

Открывая церемонию встре­
чи, лорд-мэр К. Коллет на- 
помнил, что лондонский Гилд­
холл был свидетелем враже- 
ских действий во время кон­
фликта, в котором наши 
страны сражались бок о бок, 
чтобы остановить агрессию. 
И сейчас мы снова бок о 
бок, продолжал он, пытаемся 
направить ход событий, что­
бы уменьшить напряжен­
ность и наладить мирное и 
взаимовыгодное сотрудни­
чество между странами с 
различными системами во 
всех областях. Ваши инициа- 
тивы и инициативы нашего 
Премьер-Министра захватили 
сердца и надежды всех сво- 
бодомыслящих и миролюби- 
вых людей во всем мире, 
мире, который ваши мужест­
венные космонавты помогли 
объединить с бесконечным 
космосом. И сейчас в мире, 
сказал лорд-мэр, предостав­
ляя трибуну М. С. Горбаче­
ву, ожидают ваших слов.

Я знаю, сколь почетно в 
Великобритании предостав- 

ление трибуны иностранному 
деятелю в лондонском Гилд- 
холле, сказал М. С. Горба­
чев. Само это здание, с кото­
рый связано столько собы­
тий, вызывает мысли о связи 
времен. На исходе XX сто- 
летие, бурный, богатейший 
событиями век, ставший дей- 
ствительно переломный в ис­
тории человечества. И редко 
кто, наверное, не задает себе 
сейчас вопрос: а что дальше? 
что за этим рубежом?

В последние годы ощуще- 
ние ответственности пережи- 
ваемого момента стало повсе- 
местным. Оно связано с на­
деждой, но и обременено тре­
вогой. Мировое сообщество 
вышло на развилку двух по- 
литик. Одна, обобщенно 
говоря,— это политика силы. 
Она — из прошлого. Другая 
политика только еще форми­
руется. Она обязана бурному 
процессу кристаллизации це- 
лостности и взаимозависимо­
сти мира. Ее императивом 
является приоритет общече- 
ловеческих интересов и цен- 
ностей. Мы твердо встали на 
путь преодоления окостенев- 
ших догм, привычных схем и 
стереотипов. Результатом 
стали перестройка и новое 
мышление, основанные на 
них внутренняя и внешняя 
политика. И поскольку речь 
шла о такой стране, как 
СССР, это повсюду вызвало 
необычайный интерес, отра­
зилось на международной 
атмосфере и на реальной по­
литической ситуации в мире.

Интерес к нашей пере- 
стройке не ослабевает и се­
годня. И, как я понимаю, вы 
надеетесь услышать от меня, 
каково сейчас положение, 
как пойдет дальше перестрой­
ка, какие у нее шансы?

Так вот. Перестройка—это 
всерьез и надолго. И повер­
нуть назад уже никому не 
удастся. Народ прочно свя- 
зал свою судьбу с перестрой­
кой. Выборы народных депу- 
татов СССР, прошедшие в 
небывало демократической за 
всю нашу историю обстанов- 
ке, показали, что советские 
люди не собираются сворачи­
вать с пути, избранного 
четыре года назад. То бо- 
рение страстей и мнений, тот 
взрыв интереса к обществен- 
ным и государственный де- 
лам, стремление максимально 
использовать гласность и за­
щитить ее, сама противоречи­
вость суждений и предложе- 
ний, забота о том, чтобы 
опять не разошлось слово и 
дело,— все это и принципи- 
альные завоевания перестрой­
ки, и свидетельство массовой 
ее поддержки. КПСС получи­
ла на этих выборах мощную 
поддержку народа.

Мы шли на перестройку с 
открытыми глазами. Предви- 
дели сложность и необыч­
ность этого процесса. Пони­
мали, что он станет основа­
тельной «встряской» для все­
го общества. В главной мы 
не ошиблись. Другое дело, 
что масштаб многих внутрен­
них проблем — политических, 
экономических, социальных, 
моральных — выявлялся не 
сразу, а по ходу начатого де-

Завершение визита М. С. Горбачева в Великобританию
ла. Это требует все новых 
подходов и решений, напря- 
женнейшей интеллектуальной 
и практической работы.

В этой ситуации проблемы 
и трудности неизбежны. Ведь 
речь идет о глубинных пре- 
образованиях во всем — и в 
образе жизни, и в отношении 
к труду, к гражданскому 
долгу.

Мы окончательно и беспо- 
воротно избрали маршрут к 
новый формам жизни—демо- 
кратизацию общества во 
всем. Мы убеждены, что она 
создаст и уже создает усло- 
вия для полного самовыраже- 
ния личности и свободы мыс­
ли, что только она позво- 
лит раскрыть изначально 
присущие социализму ценно- 
сти — такие, как социальная 
защищенность, справедли­
вость, гуманизм производст- 
венных и человеческих отно­
шений. При этом мы ориен- 
тируемся на самые высокие 
стандарты гласности и ин­
формированности людей — 
как международно признан­
ные, так и вытекающие из 
наших идеалов и культурно- 
исторических традиций.

Подчеркнув, что только че- 
рез демократизацию можно 
создать отлаженно функ- 
ционирующую, здоровую, ди­
намичную экономику, М. С. 
Горбачев продолжал: Мы вы­
работали новую аграрную по­
литику. Речь идет о сло- 
ме административно-команд­
ной системы в сельской хо- 
зяйстве. Через различные 
формы арендных отношений 
восстанавливается статус 
крестьянина-хозяина, его пра­
во распоряжаться землей, 
средствами производства и 
продуктами - своего труда. 
Принятые решения имеют 
принципиальное значение 
не только для сельского хо­
зяйства, а и для социально- 
экономического развития 
страны в целом, для самой 
концепции развития нашего 
общества. Нам предстоит 
много сделать в сфере меж- 
национальных отношений. И 
мы это сделаем в ходе адап- 
тации нашего федеративного 
государства к развернувшим­
ся процессам в советском 
обществе. Наш основной 
принцип — сильный центр и 
сильные республики — отра- 
жает волю всех наших наро- 
дов.

Мощный рычаг решения 
всех этих проблем, осущест- 
вления всех наших начина- 
иий — реформа политиче­
ской системы.

Итак, мы создаем откры­
тое, демократическое, свобод­
ное общество, усвоившее уро­
ки своего прошлого, общест­
во, опирающееся на закон, на 
ответственность и информи­
рованность граждан, на их 
инициативу и предприимчи- 
вость, на советский социали- 
стический патриотизм и вер- 
ность выбору в пользу гуман- 
ного социализма, смысл кото­
рого — возвышение челове- 
ка. Демократизация совет­
ского общества идет в русле 
утверждения демократиче- 
ских норм открытости в меж- 
дународных делах. Курс на 

построение правового госу­
дарства в нашей стране со- 
впадает с тенденцией к повы- 
шению роли права в межго- 
сударственных отношениях. 
Наша экономическая рефор­
ма предполагает более глубо­
кое вовлечение СССР в миро­
вую экономику и, по-видимо­
му, может способствовать 
формированию действитель- 
но мирового рынка, нового 
мирового экономического по­
рядка.

В последние годы появи­
лась реальная возможность 
закрыть последнюю страни­
цу послевоенной истории и 
шагнуть в новый, мирный 
период.

Напомнив, что в обобщен­
ной виде основы и практиче- 
ские выводы нового полити­
ческой) мышления изложены 
им в Нью-Иорке на Гене- 
Вальной Ассамблее ООН,

I. С. Горбачев сказал: Опыт 
последних лет позволяет го­
ворить о возможности мирно- 
го порядка, строящегося на 
принципах свободы выбора, 
на балансе интересов, в усло- 
виях сокращения арсеналов 
оружия и снижения военного 
противостояния. Мы доказы- 
ваем и будем доказывать это 
делами.

Как мне уже приходилось 
говорить, в течение 1989— 
1990 годов будут сокращены 
Вооруженные Силы на 500 
тысяч человек, то есть на 12 
процентов от их общей чис­
ленности. Военный бюджет 
будет сокращен более чем 
на 14 процентов, а производ­
ство вооружений почти на 
20 процентов. К реализации 
этой программы мы уже при­
ступили. Пользуюсь случаем, 
чтобы сообщить вам, что не­
давно мы приняли решение 
прекратить в текущем году 
производство урана высокого 
обогащения для военных це- 
лей. В дополнение к закры­
тому в 1987 году промыш­
ленному реактору по наработ- 
ке оружейного плутония мы 
планируем в нынешнем и в 
будущем году закрыть еще 
два таких реактора и не ста- 
нем вводить им на замену 
новые мощности. Это еще 
одни крупный шаг к полному 
прекращению производства 
расщепляющихся материалов 
для оружия.

Важнейшая проблема де- 
милитаризации международ­
ной политики — ликвидация 
химического оружия. Ценим 
позицию Великобритании, ко­
торая его ликвидировала в 
одностороннем порядке и.вы­
ступила инициатором поста­
новки вопроса на междуна­
родной конференции. У нас 
неплохое двустороннее со­
трудничество. Наши экспер­
ты побывали в Британском 
научно - йсследовательском 
центре в Портон-Дауне, а 
ваши — в нашем центре. Мы 
завершили строительство объ­
екта по уничтожению хими­
ческого оружия и намерены 
вскоре пригласить туда ва­
ших представителей. Совет­
ский Союз будет настойчиво 
добиваться скорейшего за- 
ключения всеохватывающей 
международной конвенции о 
полном запрещении и ликви- 

дации химического оружия.
Мы приняли несколько 

важных решений по конвер- 
сии военного производства. 
Значительная часть заводов 
и конструкторских бюро обо­
ронной промышленности и 
связанная с нею наука вклю­
чены в производство товаров 
для населения, машин, обо- 
рудования, других изделий 
для аграрной) сектора, лег­
кой и пищевой промышлен­
ности. Значительная часть 
военно-транспортной авиации 
переводится на обслужива- 
ние народнохозяйственных 
грузопотоков. Советский Со­
юз сделал несколько круп- 
ных шагов в направлении от­
крытости своей военной дея- 
тельности. Мы уже заявля­
ли, что в скорой времени 
опубликуем сведения о сво- 
ем оборонном бюджете. Этим 
займется новый Верховный 
Совет. Трудность в том, что 
неконвертируемость рубля 
мешает объективному сопо- 
ставлению наших расходов с 
военными расходами Запада. 
Ищем наиболее адекватный 
способ представить свои дан­
ные.

Что касается численности 
наших Вооруженных Сил, то 
могу уже сейчас сообщить 
следующее. По состоянию на 
1 января с. г., она составля- 
ет 4 миллиона 258 тысяч че­
ловек, в том числе сухопут- 
ных войск — 1 миллион 
596 тысяч, Военно-Морских 
Сил —437,3 тысячи. Осталь­
ные — это ракетные войска, 
войска ПВО, ВВС и силы 
оперативного и материально- 
технического обеспечения. В 
результате одностороннего 
сокращения наших Вооружен­
ных Сил общая их числен­
ность к концу 1990 года со- 
ставит порядка 3 миллионов 
760 тысяч. Для сравнения: 
общая численность вооружен­
ных сил США с учетом на- 
циональной гвардии (у нас 
подобные компоненты входят 
в состав Вооруженных Сил) — 
более трех миллионов чело­
век. При этом численность 
военно-морских сил США в 
два с лишннм раза больше, 
чем у Советского Союза. 
Данные о военных потенциа- 
лах ОВД и НАТО в Европе 
мы опубликовали. Они пока- 
зывают примерный паритет.

Если сравнивать вооружен­
ные силы ОВД и НАТО в 
целом, с учетом стратегиче- 
ских ядерных сил, то данные 
по ОВД таковы: 5 миллионов 
300 тысяч человек: десять с 
половиной тысяч самолетов; 
4 тысячи 200 боевых верто- 
летов, 80 тысяч танков; 
160 крупных надводных ко­
раблей. По всем этим пока- 
зателям, кроме танков, НАТО 
превосходит ОВД. Словом, 
страхи по поводу «советской 
военной угрозы» не имеют 
оснований.

Как известно, мы против 
неоправданных увязок в де­
лах разоружения. Не ставим 
достижение согласия в одном 
вопросе в зависимость от ре­
шения по другому вопросу. 
Но это — скорее проблема 
организации переговорного 
процесса. Объективно же 

в наш век все связано.
И, конечно, не приходится 

сомневаться, что, если, на- 
примерГ' в НАТО будет дан 
ход «модернизации» тактиче- 
ского ядерного оружия, это 
не может не отразиться на 
ходе венских переговоров, на 
мерах доверия, на всей об- 
становке в Европе. Не может 
не девальвировать многого в 
том, что достигнуто по До­
говору о ракетах средней и 
меньшей дальности.

Мы убеждены, что настало 
время начать переговоры о 
сокращении Военно-Морских 
Сил СССР и США, Варшав- 
ского Договора и Североат- 
лантического союза. Вопрос 
о 50-процентном сокраще­
нии советских и американ- 
ских арсеналов стратегиче- 
ских наступательных воору­
жений остается на первом ме- 
сте в повестке дня наших от­
ношений с Соединенными 
Штатами. Мы готовы возоб­
новить переговоры в любой 
момент.

Крупный прорывом на но­
вые просторы европейского 
процесса могут стать конфе­
ренции по гуманитарной проб­
лематике и правам человека. 
Первой среди них уже через 
несколько недель будет ин­
формаціонный форум в Лон­
доне, а заключительной — 
Московская конференция в 
1991 году.

Только общими усилиями 
в условиях равноправия мож­
но избежать катастрофиче- 
ских потрясений в мировой 
экономике. А они могут на­
ступить, если откладывать 
поиск радикального и спра­
ведливой) решения и упо­
вать на паллиативы. В сфере 
экологии Советский Союз бу­
дет действовать строго в рам- 
ках имеющихся соглашений 
и международных программ и 
скоро присоединится к тем из 
них, в которых до сих пор 
не участвовал.

В заключение М. С. Гор­
бачев отметил, что в совет­
ско-британских отношениях 
происходят добрые перемены 
и пожелал всем британским 
семьям счастья, благополу- 
чия и мира.

Затем с заявлением вы­
ступила Премьер-Министр 
М. Тэтчер. Она сказала:

Господин Горбачев! Вы 
пользуетесь широким уваже- 
нием в Великобритании как 
лидер великой страны. В Вас 
мы видим одного из тех ред- 
ких людей, которые облада- 
ют видением и личными ка­
чествами, необходимыми для 
того, чтобы изменить буду­
щее своей страны и оказать 
глубокое воздействие на мнр 
в целом. Сегодня Вы гово­
рили об огромных изменени- 
ях, которые происходят в 
Советском Союзе, мы внима­
тельно следим за ними и иск­
ренне желаем, чтобы вы пре- 
успели в решении вашей 
задачи. Потому, что мы ве- 
рим в ваше видение лучшей 
жизни для советского народа, 
но также и потому, что каж­
дый шаг к большей демокра- 
тии, правам человека и сво- 
боде выбора в вашей стране 
сближает нас. Мы всячески 

готовы оказать вам помощь 
в практической плане. Здесь, 
в центре Лондона, сосредото­
чены не имеющие себе рав- 
ных в опыте торговля и эко­
номика, и Вы обнаружите 
здесь повышенный интерес к 
вашим экономическим ре- 
формам и огромную готов­
ность участвовать в этом 
процессе.

Вы упоминали о трудно- 
стях, с которыми проходит 
перестройка. Конечно, труд­
ности есть, они всегда сопря­
жены с великими начинания- 
ми. Мы верим в то, что они 
будут преодолены, и послед­
ние выборы утвердили нас в 
этой вере.

Мы тоже хотим видеть 
меньше оружия при условии 
постоянного обеспечения на­
шей безопасности и обороны. 
Мы тоже предпочитаем ре- 
шать мировые проблемы пу­
тей переговоров, а не путем 
силы. Мы тоже хотим дейст­
вовать сообща в решении ши- 
роких глобальных проблем. 
Вы говорили, господин Пре- 
зидент, об общеевропейской 
доме. Мы оба хотим чувство­
вать себя в безопасности в 
этом доме. Опасения Запад­
ной Европы уменьшились, 
однако предстоит пройти дол- 
гий путь, прежде чем они бу­
дут окончательно устранены. 
В последнее время произо­
шли огромные и существен­
ные изменения, и мы начи- 
наем двигаться к достиже- 
нию этой цели.

Мы сможем построить и 
сформировать наше будущее, 
если мы проявим для этого 
волю, воображение и настой­
чивость. В Вашей замеча- 
тельной речи Вы показали, 
что вы уже взялись за эту 
задачу. Мы с нетерпением 
будем ждать того дня, когда 
ваши намерения, которьІе.Вы 
изложили здесь, будут пре­
творены в жизнь.

Мы изучим Вашу речь с 
огромный вниманием. Же­
лаем Вам и всему советско- 
му народу всяческих успе- 
хов, процветания и осущест- 
вления всего задуманного.

По окончании встречи в 
Гнлдхолле советские гости 
направились в Виндзор — за­
городную резиденцию англий- 
ских королей. Расположен­
ный в 37 километрах от Лон­
дона замок возвышается на 
небольшой холме среди жи- 
вописных парков и зеленых 
лугов.

М. С. Горбачева и P. М. 
Горбачеву встречают короле­
ва Великобритании Елизаве­
та II и ее супруг герцог 
Эдинбургский принц Филип. 
После взаимных приветствий 
герцог Эдинбургский пригла- 
шает М. С. Горбачева обойти 
строй почетного караула. Со­
ветский руководитель прини- 
мает приветствие на русской 
языке начальника караула.

Звучит Гимн Советского 
Союза.

После завтрака, который 
королева Великобритании да­
ла в честь высокого советско­
го гостя, М. С. Горбачев теп­
ло простился с хозяевами 
Виндзорского замка и напра­
вился в аэропорт Хитроу.

Н. ЖЕЛЕЗНОВ, 
Ю. ЛЕВЧЕНКО, 

В. ЧУКСЕЕВ, 
Г. ШИШКИН.

Великий русский философ 
Владимир Соловьев — явле- 
ние мирового масштаба. Труд­
но переоценить его влияние 
на отечественную литературу, 
философию нашего века.

Сегодня наконец-то широ- 
кий читатель может познако­
миться как с творческим на- 
следием, так и с личностью 
этого интереснейшего челове­
ка.

Газета публикует отрывки 
из произведений В. Соловьева 
с —.предисловием известного 
советского философа Арсения 
Гулыги.
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Продолжаем публикацию 
материалов под рубрикой 
«Открытый запасник».

Сегодня—рассказ о мастере, 
которому не довелось увидетъ 
при жизни переполненные 
людьми залы своих выставок, 
о художнике, у которого не 
было никаких наград и почет­
ных званий, кроме имени «за­
крытаго» для упоминания в 
прессе. Это — некоторые стра­
ницы творческой биографии 
Роберта Фалька, чье искусст­
во сегодня стало неотъемле­
мой частью отечественной 
классики.
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С радостью и в то же вре­
мя с грустью рассказываем об 
одном уникальном музее.

ІО страница

РЕКЛАМА*^ 
ОБЬЯВЛЕНИЯ

»
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